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...Всякий, кто хоть немного 
«чувствует рок», наверняка имеет 
своих любимцев, будь то в «новой 
волне» или в тяжелом роке. Что 
касается меня, то я высоко став­
лю группу «Дайр стрейтс» наряду 
с такими группами, как «Дип  
перпл» и «Лед зеппелин», кото­
рые много сделали, делают, ду­
маю, еще сделают и откроют в ро­
ке. Музыка, которую дарит «Дайр  
стрейтс», говорит сама за себя, 
говорит о мастерстве исполните­
лей, но совсем мало о них самих. 
Познакомиться с ними поближе 
будет интересно многим, тем бо­
лее на страницах «Ровесника», 
так как музыка —  один из источ­
ников воспитания подрастающе­
го поколения.

В. С. Демян, 
рядовой Советской Армии

М арк Нопфлер организо­
вал «Дайр стрейтс» в 
1977 году. С этого мо­
мента его сценический 
образ и его жизнь неиз­

менно связаны с гитарой: 
Марк Нопфлер в студии — ги­
тара в руках, Марк Нопфлер 
напряженно улыбается в объ­
ектив фотокамеры — гитара 
под мышкой, Марк Нопфлер 
отдыхает за кулисами кон­
цертного зала — гитара на ко­
ленях, руки бережно придер­
живают ее, чтобы не дай бог... 
Гитара —  инструмент Нопф­
лера, с ее помощью он создает 
свои композиции, уходящие 
корнями в кантри-музыку и 
блюз. В те редкие моменты, 
когда Нопфлер не занят с 
«Дайр стрейтс», он пишет для 
кого-то другого: его попроси­
ли написать музыку к двум 
фильмам, он написал; его при­
гласили для записи альбомов 
Боб Дилан, Вэн Моррисон, 
Брайан Ферри и группа «Стили 
Дэн» — и он играл, записывал, 
спорил, опять играл, играл, 
играл... Знаменитая песня 
«Наемный танцор» Тины Тар­
нер тоже создание Нопфле­
ра — он хотел подарить ей это 
произведение, но она настоя­
ла, чтобы на альбоме была от­
метка об авторских правах 
Марка. А он смущенно улы­
бался и говорил, что это такая 
чепуха, что он завтра напишет 
еще что-нибудь.

В свои 37 лет он не потерял 
детской восторженности и 
умения удивляться. Он может 
часами стоять у витрины му­
зыкального магазина, рас­
сматривая гитары, восхищенно 
цокая языком и теребя гал­
стук: будто Марк Нопфлер ни­
когда не видел гитары!

У Марка интересный го­
лос — в первом альбоме груп­
пы, который вышел в 1978 го­
ду, его голос превращается в 
ожившее эхо солнечных блю­

зов хлопковых полей Юга 
США. Гармония голоса и ги­
тары рисует лирическую кар­
тину встречи влюбленных 
(«Ближе к воде»), а в компо­
зиции «Султаны свинга» воск­
решает в памяти образы вы­
дающихся джазменов прошло­
го. Музыканты «Дайр стрейтс» 
настолько виртуозны и даже 
изощренны, что слушате­
лю кажется: эта музыка напи­
сана только для меня, для ме­
ня одного! И такое ощущение 
возникает у каждого, навер­
ное, это и есть настоящее ис­
кусство...

Марк Нопфлер родился в 
1949 году в Глазго, в Шотлан­
дии. Его отец, известный ар­
хитектор, венгр по происхож­
дению, был вынужден поки­
нуть родину в период фашист­
ской диктатуры, во время вто­
рой мировой войны участво­
вал в антифашистском движе­
нии. Отец — это герой и кумир 
Марка. Из Шотландии семья 
перебралась на север Англии, в 
Ньюкасл. После окончания 
школы Марк работал репорте­
ром в маленькой газетке и од­
новременно учился в универси­
тете. В отличие от многих рок- 
звезд он его благополучно за­
кончил и получил специаль­
ность преподавателя англий­
ского языка и литературы. Ему 
нравилась работа учителя, и 
некоторое время он читал лек­
ции в колледже. В апреле 
1977 года Марк вместе с млад­
шим братом Дэвидом переби­
рается в Лондон, где знако­
мится с Джоном Айллсли, бу­
дущим бас-гитаристом «Дайр 
стрейтс». Чуть позже на гори­
зонте появляется ударник 
Пикк Визер, и они становятся 
рок-группой.

Дэвид Нопфлер и Визер в 
конце концов покинули груп­
пу, и сейчас, перед очередным 
турне, она выглядит так: Марк 
Нопфлер — гитара, вокал; 
Джек Сонни — гитара; Гай 
Флетчер, Алан Кларк — кла­
вишные; Крис Уайт — флейта 
и саксофон, Джон А йллсли — 
бас; Терри Уильямс— удар­
ные.

Говорить о своей музыке 
Нопфлер не любит. Но отве­
чает на вопросы откровенно, 
честно, иногда замолкает, по­
дыскивая слова. Он понима­
ет — для нас это работа. Он 
умеет уважать чужую работу.

— Вы сейчас готовитесь к 
длительному турне. В чем за­
ключается подготовка?

— Во-первых, непрерывные 
репетиции — мы оттачиваем 
звучание старых вещей, про­
буем новые. Во-вторых, трени­
ровки, настоящие спортивные

тренировки: я занимаюсь в 
гимнастическом зале, работаю 
со штангой — иначе нельзя, 
гастроли отнимают много сил, 
необходимо быть в форме, 
нельзя расслабляться и преда­
ваться излишествам, в против­
ном случае вы рискуете сойти с 
круга задолго до конца гаст­
ролей. Это работа, физическая 
работа, и к ней надо быть гото­
вым. Некоторые думают, что 
музыкант — это какое-то эфе­
мерное создание, живущее в 
райских кущах, они полагают, 
что мы отрешенно бродим по 
беломраморным дворцам, ле­
ниво пощипывая струны лиры 
или что там было у небожите­
лей. В действительности мы 
вкалываем до седьмого пота, 
и если организм не подготов­
лен к такому труду, то нечего 
и думать об успехе.

Спорт привлекает меня еще 
и тем, что дает точность дви­
жений — качество для гитари­
ста, на мой взгляд, одно из 
наиболее важных. Иногда мне 
кажется, что если бы я не стал 
музыкантом, то, возможно, из 
меня вышел бы приличный 
гонщик. А знаете почему? И 
на сцене, и на треке важно чув­
ствовать меру и не позволить 
обстоятельствам дурачить те­
бя — я всегда твержу себе: не 
принимай желаемое за дейст­
вительное, и... не принимаю. 
Это очень важно и в жизни.

— А вам не кажется, что 
такой прагматичный подход к 
творчеству делает его похо­
жим на бизнес?

— Если считать искусство 
делом — а я воспринимаю его 
именно так,— то в таком под­
ходе нет ничего заслуживаю­
щего порицания: дело есть де­
ло, и все не относящееся к не­
му только портит его. Но 
отождествлять труд компози­
тора и дровосека я тоже не 
стал бы: у нас с ним качест­
венно иной подход к ремеслу, и 
результаты нашего труда на­
ходятся в разных категориях 
ценностей. А прагматизм... Ви­
дите ли, если бы мы не были 
прагматиками, успех раздавил 
бы нас — я знаю слишком 
много примеров. Пришлось 
сознательно собрать все силы 
и противостоять ему. Точнее, 
даже не противостоять, а на­
правлять в иное русло — мы 
сами по себе, успех сам по се­
бе. Причем все это происходи­
ло совершенно добровольно. 
Мы отказались сотрудничать с 
радиостанциями, хотя, если 
твои песни звучат по радио, 
это гарантия популярности. 
Но, на наш взгляд, в такой по­
пулярности есть элемент нрав­
ственного падения: мы не хо­

тим, чтобы наша музыка зву­
чала в одном ряду с убожест­
вом «АС/ДС» или «Чип трик». 
Вот если наш слушатель сам 
поставит на проигрыватель на­
шу пластинку до или вслед за 
пластинкой «АС/ДС» — что 
ж, значит, такая нам цена. 
Значит, мы большего не заслу­
жили. Но, повторяю, он сам 
сделает свой выбор. Поэтому 
мы и сосредоточились на сту­
дийной работе. Если вы назы­
ваете это прагматизмом, то я 
горд такой характеристикой 
нашего творчества.

— Вы предполагали, что 
станете «суперзвездами»?

— Нет. Это просто побоч­
ный продукт популярности. 
Знаете, у обывателя образ пар­
ней с гитарами наперевес ус­
тойчиво ассоциируется со 
«сладкой жизнью», именно в

этом они и видят «суперзвезд­
ность». Лично я сладкой жиз­
ни не пробовал, но что такое 
суперработа, знаю отлично. Я 
всегда хотел играть в рок- 
группе, писать музыку. Когда 
я учился в школе, все мои тет­
радки были изрисованы гита­
рами. Я забегал в мастерскую 
и часами смотрел, как под ру­
кой мастера кусок дерева пре­
вращается в гриф или корпус 
инструмента. Я до сих пор це­
пенею от восторга, вспоминая, 
как впервые подглядел в щелку 
двери это чудо. Несколько лет 
я уговаривал отца купить мне 
гитару, и наконец он сдался, — 
на пятнадцатилетие я получил 
от него в подарок настоящий 
«стратокастер». Гитара стоила 
целых пятнадцать фунтов, по 
тем временам очень большие 
деньги.

— Имели ли ваши родители 
склонность к музыке?

— Отец неплохо играл на 
нескольких инструментах, лю­
бительски, конечно. Иногда 
они с матерью пели на два 
голоса: это бывало нечасто, 
на рождество или во время на­
родных шотландских праздни­
ков. Когда мне исполнилось 
шесть лет, отец начал учить 
меня на фортепьяно и виолон­
чели, но, помню, меня ужасно 
раздражали ноты: поначалу я 
пытался провести его, и, глядя 
с умным видом в сборник этю­
дов, играл на слух, но, когда 
программа усложнилась, мое 
жульничество вскрылось, и 
оказалось, что я не знаю ни 
одной ноты... Потом я пару лет 
терзал саксофон, но так и не 
занялся нотной грамотой — 
мне представлялось это чем-то

непостижимым. Казалось, 
смысл этих таинственных то­
чек и закорючек навсегда оста­
нется для меня загадкой.

И лишь совсем недавно я на­
чал постигать тайну коварных 
знаков. Я научился из от­
дельных нот складывать ак­
корды — это оказалось так же 
увлекательно, как составлять 
из букв слоги, а из слогов 
слова. Я вновь превратился в 
первоклассника: я стал слы­
шать ноты! Мой «словарный 
запас» быстро вырос, я «читал* 
мелодии, как бывший негра­
мотный, разинув рот, читает 
надписи на стенах домов и 
афиши. И самое главное, я на­
учился записывать свои мысли 
нотами!

— Как назывался ваш пер­
вый ансамбль?

— А у него не было ника­
кого названия — школьная 
группа, каких в то время было 
великое множество. В одном 
нашем классе их было пять. 
Репетировали — мы так гор­
дились этим делом, ре-пе-ти- 
ция! — дома, даже сыграли на 
нескольких школьных вече­
ринках.

После окончания универси­
тета меня пригласили в группу 
под названием «Брюэрз друп». 
Это уже было после моего пе­
реезда в Лондон. Я числился в 
их составе около двух меся­
цев и затем ушел. Их музыка 
меня совершенно не трога­
ла — они играли традицион­
ный ритм-энд-блюз, но мело­
дии были такие сырые! К кон­
цу этих двух месяцев меня 
прямо-таки мутило от такой 
музыки. Но именно тогда я по­
нял, что такое быть профес­
сиональным музыкантом — 
мы успели дать несколько кон­
цертов в колледжах и в клу­
бах. Нас даже пробовали запи­
сывать в студии... Сомневаюсь, 
что хоть одна из этих записей 
увидела свет.

После того как я ушел от 
них, дела пошли совсем пло­
хо — я по нескольку дней го­
лодал, нечем было платить за 
квартиру. Не знаю, чем бы все 
это кончилось, но, к счастью, 
один провинциальный кол­
ледж откликнулся на мое 
предложение читать лекции, 
и меня взяли преподавателем
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английской литературы. Там 
же я организовал группу «Ка­
фе рэйсерс», мы играли в мест­
ных пабах и в «моем» коллед­
же.

— Вы, кажется, работали 
репортером и некоторое время 
даже исполняли обязанности 
музыкального критика? О ка­
кой музыке вы писали?

— Рассказывал о местных 
знаменитостях, которых со­
вершенно не знал и не хотел 
знать, рылся по каталогам и 
энциклопедиям, когда наме­
чался приезд мировых знаме­
нитостей — этих я знал пре­
красно, но хотелось дать чита­
телям как можно больше ин­
формации. Последний мой ре­
портаж — о смерти Джими 
Хендрикса. Я сидел в своей 
каморке, ко мне влетел заве­
дующий отделом новостей и 
затарахтел: «Послушай, прия­
тель, какой-то парень Джими 
Хендерсон, или Джон Хентерс, 
или черт его знает отдал богу 
душу. Слышал о таком? Со­
вершенно нет времени, но чтоб 
через пятнадцать минут у меня 
на столе был материал, строк 
двадцать, двадцать пять!» У 
меня внутри все оборвалось. 
Что я там наворотил в мате­
риале... На следующий день 
меня уволили. А весь тот вечер 
я слушал пластинки Хендрик­
са и плакал как ребенок.

— Как случилось, что после 
окончания вашего учительст­
вования и репортерства вы 
снова вернулись в музыку?

— Это произошло как-то 
само собой, я встретил подхо­
дящих ребят, и все заверте­
лось с бешеной скоростью. Не 
было времени обдумывать про­
исходящее — осуществлялось 
самое главное: я играл. Но ес­
ли б вы знали, каких это пона­
чалу стоило трудов! Мы мета­
лись по всей стране в поисках 
ангажемента, получали его со­
всем не там, где предполага­
ли, постоянно на переклад­
ных — своего транспорта еще 
не было: автостопом, в кузове 
грузовика, в легковом автомо­
биле. Однажды даже ехали на 
катафалке. Представьте себе 
картину: ночь, метель, посреди 
этого воющего и плюющегося 
снегом ничего — четыре про­
мерзших парня, прикованных 
к аппаратуре, как галерники к 
веслам. Теперь прибавьте ко 
всей этой прелести катафалк 
с покойником, и вы поймете, 
что на такое могут пойти толь­
ко одержимые. А мы и были 
одержимыми. Но если ныть, 
жаловаться на неудобства, то 
вряд ли чего-нибудь добьешь­
ся.

— Ваш последний альбом

«Братья по оружию» музы­
кальные критики считают кре­
ном в упрощенчество. Воз­
можно, это и не совсем так, но 
он заметно отличается от ва­
ших предыдущих работ. Чем 
вы объясните подобную пере­
мену? (Речь идет о более пря­
молинейных текстах.— Ред.)

— Может быть, в чем-то 
критики и правы, я не отри­
цаю, что раньше тексты были 
сложнее, многослойнее, что 
ли. Но такая усложненность не 
была самоцелью: видимо, на 
том этапе она соответствовала 
моему внутреннему настрою. 
Сейчас мне кажется, что более 
непосредственное обращение 
к слушателю поможет четче и 
яснее передать ему идею про­
изведения. Иногда надо ска­
зать просто и честно, что ты 
думаешь по тому или иному 
поводу. Но порой даже по­
добную прямоту и честность 
умудряются так вывернуть 
наизнанку, что никто не в со­
стоянии отличить правду от 
лжи. Классический пример — 
«Рожденный в США» Брюса 
Спрингстина. Ну что может 
быть плохого или нечестного 
в любви к своему народу и к 
своей стране? Но, оказывает­
ся, все можно повернуть та­
ким образом, что остается 
только руки развести. Рейган 
вцепился в этот альбом, назвал 
его символом сегодняшней 
Америки — видите, пока все 
нормально, потом он поставил 
этот символ на одну доску с 
другим — Рэмбо 1, и все пош­
ло задом наперед. Теперь лю­
бой нормальный человек будет 
только плевать на этот альбом, 
раз он в одном ряду с Рэмбо. 
А жаль, Брюс впервые создал 
действительно стоящую вещь... 
Мне бы очень не хотелось очу­
титься в таком же положении.

— А вам не кажется, что в 
песне «Деньги ради ничего» 
слишком много откровенного 
сарказма?

— Один музыкальный кри­
тик назвал эту вещь «ударом 
ниже пояса», может быть, он и 
прав. Но я хотел сказать, что 
человек при любых обстоя­
тельствах должен оставаться 
человеком. Эта песня — обра­
щение к эстетствующим юно­
шам, рабам шелковых халатов 
и дорогих одеколонов. Они и в 
роке видят, хотят видеть «ис­
кусство ради искусства». Ма­
нерность в музыке, манерность 
в поведении, увлеченность мо­
дой — «модные молодые лю­
ди», кривляки. Они отворачи­
ваются от реальной жизни, 
реальных проблем. Они сно­
бы, причем самое смешное — 
снобы при рок-музыке, кото­
рая изначально была против 
всякого снобизма. А мы, рок- 
музыканты, мы-то как раз все­
гда крепко стояли на земле и 
знали, что нам может встре­
титься на пути. Об этом и пес­
ня, может быть, слишком в 
лоб, безжалостно. Но жизнь- 
то не пожалеет таких моло­
дых людей, она не краси­
вая — жизнь. Она простая и 
тяжелая.

— «Дайр стрейтс» претер­
пели серьезное изменение со­
става, и, если связать это со 
всякими слухами, представля­
ется, что вы деспотичный ли­
дер...

— Таковым себя не считаю, 
и переубедить вам меня не 
удастся. Судите сами, если вы 
диктатор, то сто процентов ва­
шего времени будет уходить на 
борьбу со скрытой оппозици­
ей, тут уж не до музыки. Если 
же вы абсолютно безвольны, 
то вам моментально сядут на 
шею, и свои собственные со­
чинения вы сможете разве 
только насвистывать по утрам 
под душем. У «Дайр стрейтс» 
все не так (альбом «Братья по 
оружию» уже год возглавляет 
хит-парады США и Великоб­
ритании, ни разу не опустив­
шись за это время ниже треть­
его места.— Прим. пер.), на­
верное, потому, что я золотая 
середина (смеется). А если 
серьезно, хотелось бы сбро­
сить с себя административные 
обязанности и целиком от­
даться творчеству. Что я пони­
маю под творчеством? Напри­
мер, когда я написал песню и 
мы начинаем подгонять пар­
тии, мы, естественно, хотим, 
чтобы результат оказался та­
ким, каким мы его себе пред­
ставляем. Это одна сторона де­
ла. Другая — когда не все идет 
ладно, у каждого свои дела до­
ма, и все рвутся — и я в том 
числе — из студии. И вот в 
этот момент мы говорим себе: 
стоп! Заметьте, это говорю не

я, а мы, и остаемся репетиро­
вать до тех пор, пока не полу­
чится что-то более или менее 
похожее на желаемое. Это то­
же творчество, даже более 
творчество, чем то, о чем я го­
ворил вначале, потому что оно 
пахнет потом.

— Кого из гитаристов вы 
бы выделили?

— Таких много. Но прежде 
всего Би Би Кинг 2. Его роль в 
развитии современной музыки 
огромна, а вклад в технику иг­
ры на гитаре неоценим. Тре­
угольник — гитара, голос, пуб­
лика — родился на его кон­
цертах. Именно он впервые 
стал отдавать гитаре партию 
голоса, гитара издала челове­
ческий крик в нежных руках 
Кинга. И это был не вопль бо­
ли, а тонкий голосок новорож­
денного, которого приняла по­
вивальная бабка-маэстро. Его 
гитара была очень чистой, воз­
можно, мне это ближе и по­
нятнее потому, что я сам как 
певец — категория вторич­
ная, я стараюсь вложить голос 
в гитару.

— Вы признаны лучшим ги­
таристом 1985 года. Считаете 
ли вы свою игру безукориз­
ненной?

— Мне не совсем понятен 
ваш вопрос, но попробую на 
него ответить. Видите ли, у ме­
ня с гитарой сложные взаимо­
отношения: стоит мне взять ее 
в руки, как начинается процесс 
нашего с ней взаимного обу­
чения, она учится понимать 
мое настроение, а я — ее. Не 
так давно меня пригласил для 
записи альбома Чет Эт­
кинс 3— он решил записать ги­
тарные дуэты, причем в каж­
дой паре у него был новый 
партнер. Никакой партитуры 
не было, все строилось на им­
провизации, именно это обсто­
ятельство меня и привлекло 
больше всего. Какой же это 
восторг — играть импровиза­
цию на заданную тему! Наша 
пара играла полчаса на репети­
ции — всего одна репети­
ция! — и потом восемь с поло­
виной минут в студии во время 
записи. Какое наслаждение! 
Правда, рядом с Эткинсом бу­
дет звучать даже топорище, но 
дело не в этом, вернее, не толь­
ко в этом. Я многому научился 
за эти тридцать восемь с поло­
виной минут, может быть, да­
же большему, чем за всю пре­
дыдущую жизнь. Какие после 
этого могут быть рассуждения

2 О Би Би Кинге «Ровесник»
писал в № 8 за 1979 год.

3 Знаменитый американский
джазовый гитарист.

1 «Ровесник» писал об этом в 
№ 6 за 1986 год. В песне 
«Рожденный в США» рас­
сказывается о парне, отпра­
вленном воевать во Вьетнам 
и вернувшемся домой с ис­
калеченной душой. Амери­
канская пропаганда истол­
ковала эту песню как гимн 
ура-патриотизму. Рэмбо, 
«Ровесник» писал о нем в 
№ 5 за 1986 год, — герой ки­
нобоевиков, супермен, уби­
вавший «красных» во Вьет­
наме и продолжающий уби­
вать «врагов Америки» во 
всем мире.— Здесь и далее 
прим. ред.
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о том, кто лучший гитарист, а 
кто хуже! А если хуже, то на­
сколько? И как вы все это 
умудряетесь определять?!

— У вас бывало, что после 
выпуска какого-нибудь альбо­
ма начинали крутиться мысли 
типа: «Хорошо бы все пере­
делать!»?

— Так бывает после каждо­
го альбома. А что вас удивля­
ет? Ни один из наших альбо­
мов не удовлетворяет меня ни 
как автора, ни как музыканта. 
Знаете, самая хорошая музы­
ка рождается, когда ты сидишь 
один, ни клочка нотной бума­
ги, все звукооператоры как по­
вымерли — ты тихонько пере­
бираешь струны, и вдруг... Оно, 
то самое... Или как в случае с 
Эткинсом...

Я вообще не люблю слушать 
пластинки, ни чужие, ни в осо­
бенности свои. Предпочитаю 
магнитофон: когда я слушаю 
запись, мне легче абстрагиро­
ваться... Не знаю, как точнее

объяснить: видимо, вообще 
весь этот ажиотаж вокруг пла­
стинок связан не с самими 
пластинками, а с тем, как они 
делаются,— звезды, продюсе­
ры, интриги и тому подобное. 
Это накладывает отпечаток на 
восприятие музыки. Чем слу­
шать пластинку с такими мыс­
лями, я лучше пойду в самую 
глухую дыру и отдам свои уши 
на растерзание четырем-пяти 
юным варварам, которые высе­
кают искры из мрачной ауди­
тории где-нибудь в местном 
пабе. По-моему, это честнее, 
хоть и качеством хуже.

— Пресса сообщает, что вы 
одержимы работой, что вы ли­
шаете себя элементарных че­
ловеческих радостей. И все же 
когда выдается свободное вре­
мя?..

— Я такой же, как все, я са­
мый обыкновенный. И люблю 
я то же самое, что другие. 
Люблю хорошо поесть и по­
нежиться утром в постели,

люблю смотреть телевизор, 
особенно спортивные переда­
чи. Вообще люблю смотреть 
на то, что красиво — от кра­
сивых картин до красивых 
женщин. Иногда, глядя в зер­
кало, люблю сам себе показать 
язык.

Но нет времени. И не только 
на это — порой некогда сме­
нить перегоревшую лампочку в 
коридоре, так и спотыкаешься 
впотьмах. И еще я ужасно ле­
нивый. Где-то внутри. И вот 
когда наступает блаженный 
миг счастья — последний раз 
это было, м-м, года два 
назад — и ты наконец до­
вольный и томный валяешься 
на диване и тупо наблюдаешь 
за сложными перемещениями 
жены вокруг пылесоса, то са­
мый близкий тебе человек вы­
швыривает тебя с дивана и на­
чинает идиотскую уборку. Как 
любой нормальный мужчина, 
я тут же удираю из дома, и 
угадайте, куда иду? Ну, конеч­

но, в студию. Кстати, именно 
так и было положено начало 
альбому «Братья по оружию»: 
мы все женаты, а жены, 
наверное, договорились одно­
временно включить пылесо­
сы.

— Как вы представляете 
свое будущее лет так через 
двадцать?

— Если повезет, то, может 
быть, я и не сойду к тому вре­
мени со сцены. Хотелось бы. 
Я был бы не против поиграть 
в небольших клубах, коллед­
жах, как в самом начале. Там 
теснее связь с публикой. Мо­
жет быть, я напишу такую 
вещь, что музыкальные крити­
ки промолчат, а все почувст­
вуют, что это молчание от пе­
реполненности. Я хочу стать 
свидетелем молчания 
критики в мой адрес, та­
кого молчания...

Перевел с английского 
С. КАСТАЛЬСКИМ

вопрос ?! ответ
□

...Особенно меня увлекают рассказы о  различных стилях рок- 
музыки, в частности реггей... Назовите рок-группы , которые 
сейчас (1985, 1986 гг.) пою т в этом стиле.

И. Банарцев, г. Чебоксары

Напомним, что об истории музыки реггей «Ровесник» 
рассказывал в № 1 за 1982 год. Сейчас в этом стиле играют 
многие ансамбли и исполнители. Среди ямайских стоит 
отметить в первую очередь «ветеранов» реггей Питера 
Тоша, Банин Уэйлера. Как известно, эта музыка приобрела 
большую популярность и в Великобритании. Об одном из 
наиболее интересных ансамблей этого направления 
«Ю-Би 40» мы рассказывали в № 6 за 1982 год. В составе 
ансамбля играют и белые и темнокожие музыканты. Среди 
солистов ямайского происхождения, живущих в Англии, 
наиболее популярны Грегори Айзекс и очень своеобразный 
поэт и композитор Линтон Квеси Джонсон («Ровесник» 
писал о нем в № 1 за 1980 год). Элементы музыки реггей 
используют в своем творчестве и многие другие рок-груп­
пы (например, «Полис», особенно в своем раннем твор­
честве) —  реггей вообще оказал большое влияние на 
всю поп-музыку в целом. Интересно, что сейчас этот стиль 
стал популярным в Африке, появилось много талантливых 
музыкантов, например Альфа Блоиди из Сенегала.

Я по-прежнему увлечен хард-роком . Напишите о его  ветеране 
«Грэнд фанк».

О. Л учук, г. Челябинск

Первая пластинка группы «Грэнд фанк рэйлроуд» (назва­
ние одной из железнодорожных веток в Нью-Йорке) 
вышла в 1969 году н называлась «Он тайм». По тем време­
нам это был ансамбль выдающийся. В Англии за корону 
«королей» тяжелого рока боролись «Дип перпл» и «Лед 
зеппелин», в США такой проблемы не было —  группой 
№ 1 был «Грэнд фанк». Гитарист и певец Марк Фарнер, 
бас-гитарист Мел Шачер, ударник Дон Брюэр были хоро­
шим коллективом. Наиболее зрелая работа (по крайней 
мере так считают многие американские критики) —  плас­

тинка 1972 года «Э плюрибус фанк». На этой пластинке не 
только полностью раскрылись композиторские способно­
сти Марка Фарнера, но и тексты песен были вполне зрелые, 
затрагивающие важные темы (например, песня «Люди, 
остановим войну»). В 1973 году к группе присоединился 
органист Крэйг Фрост, они выпустили пластинку «Мы —  
американский ансамбль», но эта работа, по мнению крити­
ков, оказалась неудачной: ничего нового Крэйг Фрост в 
группу не привнес, а знаменитый звук гитары Фарнера по­
тихоньку отошел на второй план. Марк Фарнер пробовал 
начать сольную карьеру, пытался даже дирижировать сим­
фоническим оркестром, но, по-видимому, не очень удачно.

Расскажите, пожалуйста, о творческом пути ансамбля из 
Великобритании ЭЛО.

А. Ильенко, г. Поставы

Отсчет деятельности этого коллектива начинается с 
1972 года. Именно тогда известная английская группа 
«Мув» («Движение») сменила название на «Электрик лайт 
оркестра» («Оркестр электрического света»), сокращен­
но —  ЭЛО.

Руководитель группы —  полиинструменталист и компо­
зитор Джефф Линн. До 1977 года ЭЛО писали и исполняли 
музыку, которую принято сейчас называть «арт-рок», или 
«симфо-рок»: для записей альбомов Линн привлекал му­
зыкантов, работающих в классической музыке, и звучание 
ЭЛО тех лет поражало слушателей богатством и красоч­
ностью. Можно отметить альбом «Эльдорадо», вышедший 
в 1974 году, он и по сей день считается лучшим.

Начиная с 1977 года в музыке группы появляются эле­
менты «диско», а в 1979 году выходит альбом «Открытие», 
полностью состоящий из композиций в этом стиле.

Эксперименты с диско-музыкой продолжались до 
1983 года (одновременно Линн работал в кинематографе). 
Затем Линн прекратил студийную деятельность и два года 
работал с Лондонским оркестром камерной музыки, вер­
нувшись к любимой классике.

А в начале 1986 года появляется новый альбом ЭЛО 
«Баланс силы». Перед слушателями предстал прежний 
«Оркестр электрического света»: музыка приобрела столь 
недостающую в последние годы мощь и выразительность. 
Похоже, что ЭЛО наконец разобрались в проблеме стилей 
и прекратили ломать сущность своей музыки.

Л. БОРИСОВ, С. ЕВГЕНЬЕВ
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О МУЗЫКЕ - 
И НЕ ТОЛЬКО
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